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ЗАСТОСУВАННЯ: 
All-Grund — універсальна ґрунтовка для 
ґрунтування та проміжного покриття 
більшості  видів основи оброблюваних 
поверхонь всередині та ззовні примі-
щень. All-Grind виконує роль посилюва-
ча адгезії та швидко висихає, що робить 
її універсальною та незамінною при 
широкому спектрі робіт.
Увага: Для покриття великих площ 
всередині приміщень рекомендовано 
використовувати ґрунтовку на водній 
основі AquaVision All-Grund.

ВЛАСТИВОСТІ: 
— швидко висихає;
— активний захист від корозії;
— висока адгезія до основи;
— леегка у нанесенні;
— швидка подальша обробка повер-
хонь;
— тискотропна;
— термостійка (до +100°С);
— добре лягає на тонкі елементи (краї, 
дрібні деталі);
— ізолює деревину.

КОЛІР:    9110 білий 
  7001 сірий
  8011 коричневий
  6011 зелений
  8306 червоний
  9105 чорний

ALL-COLOR-ТОНУВАННЯ:  в пастельні 
відтінки

ЄМНІСТЬ/РОЗМІР ТАРИ: 125 мл*, 375 
мл, 750 мл, 2.5 л, 10 л*.
 *10 л лише в кольорах 9110 білий та 7001 сірий.
125 мл лише в кольорах 9110 білий, 7001 сірий та 
9005 чорний.

РОЗХІД:  80—100 мл/м2 в один шар

СТУПІНЬ БЛИСКУ: матовий

ЗАСТОСУВАННЯ: 
ЗАГАЛЬНІ ПРАВИЛА: 
При підготовці поверхонь та здійсненні 
фарбувальних робіт необхідно засто-
совувати відповідні технічні засоби. 
Покриття та підготовчі роботи завжди 
слід виконувати відповідно до вимог 
певного об’єкту. Просимо звернути увагу 
на актуальні інструкції Федеральної асо-
ціації захисту кольору та матеріальних 
цінностей, див. вимоги щодо покриття, 
пункт C, стандарт DIN 18363, абзац 3 
«Фарбувальні та лакувальні роботи».
Наступні експлуатаційні роботи чи 
видалення шарів фарби методом 
шліфування, застосовуючи електрофен 
чи обпалювання, а також інші методи 
видалення, призводять до виникнення 
шкідливого пилу та шкідливих випарів. 
Роботи проводяться лише на добре 
провітрюваних об’єктах. При потребі, 
слід використовувати відповідні засоби 
захисту органів дихання.
Усі фарбувальні поверхні повинні 
бути чистими, сухими, не містити на 
собі інших речовин. На невизначених 
поверхнях має здійснюватися пробне 
нанесення. При необхідності пробні 
поверхні тестують на адгезію за допо-
могою методу решітчастих надрізів чи 
методом відриву. Перед покриттям 
поверхонь здійснюється їх попереднє 
шліфування. Для міцності покриття між 
окремими шарами має відбуватися 
проміжне шліфування.
Посірілі та знищені негодою поверхні 
слід відшліфувати. Старе покриття з 
поганою адгезією необхідно очистити 
та відшліфувати. Гострі краї поверхонь 
рекомендовано відшліфувати та зао-
круглити. На горизонтальних поверхнях 
подбайте про дренажну систему для 
відведення води. 
Вологість деревини не повинна переви-
щувати рекомендовані норми: для де-
ревини листяних порід не більше 12%, 
а для хвойних — не більше 15%. Що 
сухіша поверхня, то більша глибина про-

никнення, та, відповідно покращуються 
захисні функції покриття і збільшується 
термін його дії. 
Тропічні породи деревини, які містять 
в собі речовини, що сповільнюють 
висихання, слід попередньо промити 
нітророзчинниками та провести пробне 
нанесення. 
Нові гладкі або шорсткі дерев’яні 
поверхні протріть і ретельно очистіть. 
Видаліть смоли та інші сторонні часточ-
ки. Нанесіть продукт на дерев’яні деталі 
з усіх боків.
При зовнішньому використанні ре-
комендовано попередньо обробити 
деревину Holz-Imprägnier-Grund. Дотри-
муйтесь технічного паспорта, DIN 68800, 
пункт 3 та листка BFS 18.

ОСНОВА
Усі фарбувальні поверхні повинні бути 
чистими, сухими, не містити на собі 
інших речовин.

ОСНОВИ ДЛЯ НАНЕСЕННЯ:
Старі міцні покриття, залізо, сталь, цинк, 
оцинковані покриття, алюміній, тверді 
пластмаси (жорсткий ПВХ, поліуретан, 
акрилове скло), цинк, оцинковані по-
верхні, алюміній, тверді пластмаси (жор-
сткий ПВХ, поліуретан, акрилове скло, 
меламінова смола, форміка), деревина, 
матеріали на основі деревини.
Застереження: Не використовуйте на 
термопластичних основах. Термопла-
стичність старої основи можна побачи-
ти перевіривши за допомогою тесту: 
нанести на взірець розчин з нітророзчин-
ником, сильне розчинення свідчить про 
термопластичність старого покриття.

ПІДГОТОВКА ПОВЕРХНІ: 
СТІЙКІ СТАРІ ПОКРИТТЯ: 
Перевірте несучу здатність основи. 
Повністю видаліть старі нестійкі по-
криття до основи. Залежно від потреби, 
відновіть лакофарбове покриття для 
вирівнювання поверхні.
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ЗАЛІЗО ТА СТАЛЬ:
Ретельно очистити та знежирити 
поверхню. Видаліть нестійке покриття 
методом шліфування. Сильно забруд-
нені сталеві поверхні очистити методом 
дробоструминної обробки відповідно 
до DIN EN ISO 12944 - 4.

ЦИНК ТА ОЦИНКОВАНІ ПОВЕРХНІ:
Ретельно очистити поверхню за допо-
могою SÜDWEST Zink- und Kunststoff 
Reiniger. Дотримуйтеся вимог технічної 
інструкції та листка BFS 5.

АЛЮМІНІЙ (НЕ АНОДОВАНИЙ):
Ретельно очистити поверхню за допом-
огою SÜDWEST Kupfer- und Alu-Reiniger. 
Дотримуйтеся вимог технічної інструкції 
та листка BFS 6. 

ТВЕРДИЙ ПЛАСТИК (ПВХ):
Ретельно очистити поверхню за допо-
могою SÜDWEST Zink- und Kunststoff 
Reiniger. Дотримуйтеся вимог технічної 
інструкції та листка BFS 22.

ДЕРЕВИНА ТА ДЕРЕВНІ МАТЕРІАЛИ:
Зашліфуйте деревину в напрямку воло-
кон та ретельно очистіть. Для захисту 
поверхонь зовні приміщень від уражен-
ня пліснявою та грибками, необхідно 
попередньо обробити її ґрунтовкою 
Holz-Imprägnier- Grund та дати висох-
нути протягом 1 доби. Дотримуйтеся ви-
мог технічної інструкції та листка BFS 18.
 Для покриття дерев’яних вікон реко-
мендуємо використовувати SÜDWEST 
AquaVision Venti Satin.

НАНЕСЕННЯ: 
Перед нанесенням продукт необхідно 
ретельно перемішати. Наносити пензля-
ми, валиками в нерозбавленому вигляді.
Як захист від корозії та для покращен-
ня адгезії цинкових основ наносити 2 
шари продукту. Для покращення адгезії 
на пластмасових та старих покриттях 
можна наносити 1 шар продукту нероз-
бавленим. Як ґрунтовку для дерев’яних 
поверхонь наносити в 1 шар нерозбав-
леним. Для проміжного покриття повер-
хонь достатньо нанесення 1 шару про-
дукту в нерозбавленому вигляді.

ТЕМПЕРАТУРА ПРИ НАНЕСЕННІ: 
При нанесенні та висиханні температу-
ра повітря та об’єкта повинна бути не 
нижчою +5°C.  

БЕЗПОВІТРЯНЕ РОЗПИЛЕННЯ:

Процес
Діаметр  
отвору 
сопла

Тиск 
 всередині 
розпилю-

вача

Тиск 
повітря

Розве-
дення 
водою

Високий 
тиск 2,0 мм — 2 бар 5–10%

Низький 
тиск

серед-
ній прибл. 2/3 2/3 до 

макс. 5–10%

При використанні методу розпилення 
також дотримуйтесь рекомендацій вироб-
ника пристрою.

ОЧИСТКА ІНСТРУМЕНТУ: 
Для розбавлення використовувати 
SÜDWEST 2K-Acryllack Verdünnung або 
універсальний розчинник на органічній 
основі.
Примітка: Синтетичні розчинники, 
такі як бензин або скипидар, важко 
перемішуються та можуть призвести 
до несумісності.

ВИСИХАННЯ:
(при температурі +20°С, 60% відносній 
вологості повітря та товщині мокрого 
шару 100 μm). 
– від пилу:          прибл. 30 хвилин
– на відлип:        прибл. 2 години
– наступне покриття:  прибл. 3 години  
 (продукти на основі синтетичних смол)

прибл. 24 години 
(для двокомпонентних продуктів)

Більша товщина плівки та/або нижча 
температура затримують час висихання.

ОСОБЛИВІ ВКАЗІВКИ  
ЩОДО ВИКОРИСТАННЯ:
Продукти на основі розчинника мають 
характерний запах, властивий ма-
теріалу, що все ще відчувається після 
висихання. Тому для покриття великих 
площ всередині приміщень рекомен-
довано використовувати продукти на 
водній основі.
Затримки у висиханні покриття до-
пустимі при обробці горизонтальних 
поверхонь, великій товщині шару та/або  
в приміщеннях з недостатнім рівнем 
вентиляції. 
Не залишайте покриття більше семи 
днів без нанесення фінішного шару, 
особливо при агресивних погодних 
умовах. 
Після тривалої сушки, понад 3-х днів, 
рекомендується додаткове шліфування 
поверхні перед нанесенням фінішного 
шару. 

Якщо при нанесенні на цинк чи сталеву 
основу необхідно одержати високоглян-
цеву чи шовковисто-глянцеву поверхню, 
використовуйте шовковисто-глянцеве 
або шовковисто-матове проміжне 
покриття.

Директива 2004/42/EG: 
SÜDWEST All-Grund не перевищує мак-
симального значення ЛОС продукції 
категорії i (500 г/л), а тому вважається 
сумісним згідно ЛОС.

СКЛАД: 
Алкідні смоли, неорганічні та органіч-
ні пігменти (залежно від кольору), 
неорганічні білі пігменти, неорганічні та 
мінеральні наповнювачі, антикорозій-
ні пігменти, ароматичні та аліфатичні 
вуглеводневі суміші, ефіри гліколя, 
спирти, зволожуючі речовини, силіка-
ти, антиоксиданти, промотори адгезії, 
стабілізатори.

КОД ПРОДУКТУ: BSL50           

ЗАГАЛЬНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ З 
ТЕХНІКИ БЕЗПЕКИ:
Під час процесу нанесення та виси-
хання фарб і лаків слід подбати про 
належну вентиляцію. Тримати осто-
ронь від продуктів харчування, напоїв 
та кормів для тварин. 
Уникати контакту з очима та шкірою. 
При шліфуванні не вдихати пил. Бе-
регти від дітей. Уникати потрапляння 
нерозведеного засобу, а особливо у 
великій кількості у ґрунтові води, водо-
йми чи каналізаційні системи.
Додаткова інформація з техніки безпе-
ки на www.sudwest.de

ЗБЕРІГАННЯ: 
Зберігати щільно закриту упаковку у 
прохолодному місці, не допускаючи 
замерзання.

УТИЛІЗАЦІЯ: 
Віддавати на утилізацію лише порож-
ню від залишків засобу тару. Утиліза-
цію слід проводити, дотримуючись 
відповідних законодавчих норм.

ТЕХНІЧНА КОНСУЛЬТАЦІЯ:
Додаткову інформацію та відповіді щодо 
даного продукту, або продукції компанії, 
що не вказана в даній технічній інструк-
ції радо нададуть наші працівники. За 
детальнішою інформацією просимо 
звертатися до нашої технічної служби 
підтримки за тел: +380 (93) 783 93 78.

http://www.sudwest.de
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Крім того, ця брошура втрачає чинність у 
разі припинення її випуску або публікації 
наступної редакції, про що ви можете 
дізнатися в будь-який час на нашому 
веб-сайті: www.sudwest.com.ua. 

СТАНОМ НА: ЛИПЕНЬ 2023 РОКУ

погодні та інші умови). Тому виконавець 
зобов’язаний ознайомитися з поточним 
станом справ і діяти під власну від-
повідальність. Наші співробітники будуть 
раді надати конкретні поради.  Ми не 
несемо жодної відповідальності за 
поєднання з іншими продуктами. Однак, 
інформація, надана тут, не є обов’язко-
вою інформацією або зобов’язанням.  

ІНФОРМАЦІЯ  
ПРО ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ 
Ми прагнемо бути максимально точни-
ми. Однак тут може бути надана лише 
загальна інформація, що заснована на 
нашому досвіді, розробках і досліджен-
нях, яка, очевидно, не може враховувати 
індивідуальні умови проекту (основи, 

http://www.sudwest.com.ua.

